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  Краткое сообщение Генерального секретаря о вопросах, 
которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности, 
и о стадии, достигнутой в рассмотрении этих вопросов 
 
 

  Добавление 
 

 В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безо-
пасности Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение. 

 Перечень пунктов, находящихся в настоящее время на рассмотрении Со-
вета Безопасности, содержится в документах S/2002/30 от 15 марта 2002 года, 
S/2002/30/Add.1 от 22 марта 2002 года,  S/2002/30/Add.2 от 25 марта 2002 года, 
S/2002/30/Add.3 от 26 марта 2002 года и S/2002/30/Add.5 от 1 апреля 2002 года. 

 В течение недели, закончившейся 6 апреля 2002 года, Совет Безопасности 
принял решения по следующим пунктам: 

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
(см. S/2000/40/Add.39, 44, 46, 47 и 50; и S/2001/15/Add.11-13, 34 и 50; и 
S/2002/30/Add.7, 8, 10 и 12; см. также S/7382, S/7441, S/7452, S/7564, S/7570, 
S/7596, S/7600, S/7913, S/7923, S/7976, S/8000, S/8048, S/8066, S/8215, S/8242, 
S/8252, S/8269, S/8502, S/8525, S/8534, S/8564, S/8575, S/8584, S/8595, S/8747, 
S/8753, S/8807, S/8815, S/8828, S/8836, S/8885, S/8896, S/8960, S/9123, S/9135, 
S/9319, S/9382, S/9395, S/9406, S/9427 и Corr.1, S/9449, S/9452, S/9805, S/9812, 
S/9930, S/10327, S/10341, S/10554, S/10557, S/10703, S/10721, S/10729, S/10743, 
S/10770/Add.4, S/10855/Add.15, 16, 23, 24, 29, 30, 33, 41, 43, 44 и 50; 
S/11185/Add.14-16, 21, 42/Rev.1 и 47; S/11593/Add.15, 21, 29, 42 и 49; 
S/11935/Add.2-4, 12, 18-21, 23-26, 42, 44, 45 и 48; S/12269/Add.12, 13, 21, 42, 43 
и 48; S/12520/Add.10, 11, 17, 21, 37, 39, 42, 47 и 48; S/13033/Add.2, 9-11, 16, 19, 
21, 23, 25, 28, 29, 33, 34, 47 и 50; S/13737/Add.7, 8, 13-18, 20-22, 24-26, 33, 47 и 
50; S/14326/Add.10, 11, 20, 24, 28, 29, 47 и 50; S/14840/Add.1-4, 8, 12, 13, 15, 16, 
21-25, 27, 30-33, 37, 42, 45 и 48; S/15560/Add.3, 6, 7, 20, 21, 29-31, 37, 42, 45, 47 
и 48; S/16270/Add.6-8, 15, 20, 21, 34, 35, 40 и 47; S/16880/Add.8-10, 15, 20, 21, 
36, 40, 41 и 46; S/17725/Add.2-4, 15, 21, 28, 35, 38, 43 и 47-49; S/18570/Add.2, 
21, 30, 47 и 49-51; S/19420/Add.1-5, 13, 15, 18, 19, 22 и Corr.1, 30, 48 и 50; 
S/20370/Add.4-6, 12, 16, 21, 22, 26, 30, 32, 34, 37, 44, 46, 47 и 51; S/21100/Add.4, 
10, 12, 17, 20, 21, 30, 39, 40, 42, 44, 45, и 47-50; S/22110/Add.4, 12, 20, 21, 30 и 
47; S/23370/Add.1, 4, 7, 13, 21, 30, 47 и 50; S/25070/Add.4, 21, 30 и 48; 
S/1994/20/Add.3, 8, 10, 20, 29 и 47; S/1995/40/Add.4, 8, 18, 19, 21, 29 и 47; 
S/1996/15/Add.4, 15, 21, 30, 38 и 47; S/1997/40/Add.4, 9, 11, 21, 30 и 46; 
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S/1998/44/Add.4, 21, 26, 28, 30 и 47; S/1999/25/Add.3, 20, 29 и 46; 
S/2000/40/Add.4, 15, 20, 21, 24, 29 и 47; S/2001/15/Add.5, 22, 31 и 48; и 
S/2002/30/Add.4) 

 В соответствии с договоренностью, достигнутой в ходе проведенных им 
ранее консультаций, Совет Безопасности возобновил рассмотрение этого пунк-
та на своих 4504-м и 4505-м заседаниях, состоявшихся 2 апреля 2002 года, и на 
своем 4506-м заседании, состоявшемся 3 и 4 апреля 2002 года. 4506-е заседа-
ние дважды прерывалось и дважды возобновлялось. 

 По окончании 4504-го заседания, состоявшегося 2 апреля 2002 года, в со-
ответствии с правилом 55 временных правил процедуры Совета Безопасности 
вместо стенографического отчета через посредство Генерального секретаря 
было опубликовано следующее коммюнике: 

  «На своем 4504-м заседании, состоявшемся при закрытых дверях 
2 апреля 2002 года, Совет Безопасности рассмотрел пункт, озаглавленный 
«Положение на Ближнем Востоке, включая вопрос о Палестине». 

  Председатель, действуя с согласия Совета, пригласил представителя 
Израиля принять участие в обсуждении этого пункта без права голоса со-
гласно соответствующим положениям Устава и правилу 37 временных 
правил процедуры Совета. 

  Члены Совета и представитель Израиля провели конструктивное об-
суждение». 

 По окончании 4505-го заседания в соответствии с правилом 55 временных 
правил процедуры Совета Безопасности вместо стенографического отчета че-
рез посредство Генерального секретаря было опубликовано следующее ком-
мюнике: 

  «На своем 4505-м заседании, состоявшемся при закрытых дверях 
2 апреля 2002 года, Совет Безопасности рассмотрел пункт, озаглавленный 
«Положение на Ближнем Востоке, включая вопрос о Палестине». 

  Согласно правилам процедуры и предыдущей практике в этом отно-
шении Председатель, действуя с согласия Совета, пригласил Постоянного 
наблюдателя от Палестины принять участие в обсуждении. 

  Члены Совета и Постоянный наблюдатель от Палестины провели 
конструктивное обсуждение». 

 В письме от 1 апреля 2002 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2002/336) представитель Туниса при Организации Объединенных Наций, 
выступая в своем качестве Председателя Группы арабских государств в апреле 
2002 года и от имени государств � членов Лиги арабских государств, обратил-
ся с просьбой созвать срочное заседание Совета Безопасности для рассмотре-
ния чрезвычайно опасной ситуации на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Иерусалим, и принятия необходимых мер в этой связи. 

 В письме от 2 апреля 2002 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2002/342) представитель Южной Африки при Организации Объединенных 
Наций, выступая в качестве Председателя Координационного бюро Движения 
неприсоединившихся стран, обратился с просьбой о срочном созыве заседания 
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Совета Безопасности в связи с критической ситуацией на оккупированной па-
лестинской территории, включая Иерусалим. 

 На 4506-м заседании 3 и 4 апреля 2002 года Председатель с согласия Со-
вета пригласил представителей Алжира, Бангладеш, Бразилии, Египта, Израи-
ля, Индонезии, Иордании, Исламской Республики Иран, Испании, Йемена, Ку-
бы, Кувейта, Ливийской Арабской Джамахирии, Мавритании, Малайзии, На-
мибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Пакистана, Саудовской 
Аравии, Туниса, Турции, Украины, Чили, Южной Африки и Японии, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении этого пункта без права голоса. 

 В ответ на просьбу, содержащуюся в письме Постоянного наблюдателя от 
Палестины при Организации Объединенных Наций от 3 апреля 2002 года на 
имя Председателя Совета Безопасности (S/2002/344), Председатель в соответ-
ствии с правилами процедуры и сложившейся практикой в этой связи пригла-
сил Постоянного наблюдателя от Палестины принять участие в обсуждении. 

 В ответ на просьбу, содержащуюся в письме Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 3 апреля 
2002 года, Председатель направил в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение Председателю Комитета по осуществ-
лению неотъемлемых прав палестинского народа Папе Луи Фалю. 

 Заседание было прервано. 

 После возобновления заседания 3 апреля 2002 года Председатель с согла-
сия Совета пригласил представителей Аргентины, Бахрейна, Бутана, Джибути, 
Индии, Ирака, Канады, Катара, Кипра, Коста-Рики, Ливана, Марокко, Новой 
Зеландии, Объединенной Республики Танзании и Судана, по их просьбе, при-
нять участие в обсуждении этого пункта без права голоса согласно соответст-
вующим положениям Устава и правилу 37 временных правил процедуры Сове-
та. 

 Заседание было прервано. 

 После возобновления заседания 4 апреля 2002 года Председатель привлек 
внимание к тексту проекта резолюции (S/2002/347), который был подготовлен 
в ходе ранее проведенных в Совете консультаций. 

 Совет Безопасности провел голосование по проекту резолю-
ции S/2002/347 и принял его единогласно в качестве резолюции 1403 (2002) 
(текст см. S/RES/1403 (2002); будет опубликован в Официальных отчетах Со-
вета Безопасности, пятьдесят седьмой год, Резолюции и решения Совета 
Безопасности за 2002 год). 

Продовольственная помощь в контексте урегулирования конфликтов: Аф-
ганистан и другие районы кризисов 

 Совет Безопасности рассмотрел этот пункт на своем 4507-м заседании, 
состоявшемся 4 апреля 2002 года, в соответствии с пониманием, достигнутым 
в ходе ранее проведенных им консультаций.  Заседание один раз прерывалось и 
один раз возобновлялось. 
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 В соответствии с пониманием, достигнутым в ходе ранее проведенных в 
Совете консультаций, Председатель с согласия Совета направил в соответствии 
с правилом 39 временных правил процедуры Совета приглашение г-же Катрин 
Бертини, Директору-исполнителю Мировой продовольственной программы. 

 


